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LA C 
Le Lo)ngRaiiger I I I «st de surcroît l'hélicoptère dont 1 Lorsquun 

cadre deir|ande à 
un pilote: "Quel \ 
hélicoptère ser-
virait I/> rràfiur à 
notre entreprise?", 
le plus soûvent là 

Bell LongRanger 
m .^probable- 1 

meht." Urie longue listô de raifons le jusûfîè. 
Tout d'abord, le ILongRangcr i t l offré à ses 

occupants un coi^fon iiiégalé daHs sal catégorie, 
passagers profitent de l'avantage essentiel d'un habitacle I 
spacieux et exempt de vibrations. ( 1 i 
_ T—À_pj'ès"aet50ifrpK voi^^ 
lages, autant à la! vil le qu'à l'aéroponj Le temps économisé 
vous permettra d'accomplir plus de travail ( m s un cadre 
plus flexible. 1 I 

sa capacité de vol aux instruments. I l sera l ivfé avec! un ! 
tableau de bord et ries éqpipemgnLs conformes aux besoins! 
partiiuliers du cl ient : ! ! ! | 
_ ! La raison principale de sa popularité demeure sa 

dans ;le monde entier est assurée par l'hélicoptériste le plus i 
expérimenté. Bell Helicopier Textron. ! ' I ! 

I En effet, le LongRanger jouit dulmeilleur support 
techrtique après-vénte deltoute lîindustrie de l'hélicoptère. 

clairement: ""Le Bell LongRanger I I I , naturelkment!" 
Parlez-en à potre r^réseiyant, il fa d'aillées agijéahle.s 

surpfises pour vous. Vous n'avez qu'à communiquer avec 
M. I ^ n i s Lacroix, directeur régional du marketing, Bell 

Québec. JONILO. Tél: (SJ4) 437-2729. Telex: 05-25827. 

L'avenir nous appart ient. 
Bell Helicopter 

rdMs DnoM a t r 
TEXTRON 
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B H ^ e t é d i t o r i a l 

A la veille de notre quinzième année 
d'opération, permettez-moi de vous 
dire ma fierté d'appartenir à l'AQTA, 

et d'en souligner quelques grandes réalisa-
tions. 

La première, etsansnuldouîe la plus grande, 
est certes d'avoir permis le regroupement 
de nos quelque cent vingt membres, actifs 
et associés, et de nous donner ainsi la 
possibilité d'échanger entre nous et surtout 
d'agir ensemble dans la promotion de nos 
intérêts et la poursuite d'objectifs communs. 

C'est ce phénomène qui, au cours des 
quatorze dernières années, nous a permis 
de nous attaquer avec succès à plusieurs 
dossiers et de faire en sorte qu'ils évoluent 
en fonction des intérêts des membres: parmi 
eux. permettez-moi de vous rappeler la ré-
siliation de la taxe de vente sur les aéronefs 
et de celle sur les assurances. 

Cette année, elle, sera marquée par les 
changements apportés au système de tari-
fication de la CSST. Ces changements sont 
survenus suite à plusieurs interventions, 
mémoires et rencontres avec diverses ins-
tances de la CSST. Au cours du congrès, 
vous serez informés de l'importance pécu-
niaire qui résultera de cette réforme au 
cours de 1990 et des années à venir. Amor-
cé en 1987 et 1988. c'est néanmoins en 
1989 qu'il est devenu, avec l'appui du con-
seil d'administration, un de nos principaux 
sujets d'intervention, certainement le plus 
important de notre histoire. 

Quel est le dossier économique qui lui 
succédera à ce titre? Difficile à dire. Mais il 
ne fait aucun doute que nous sommes bien 
équipés pour lui faire face quand il sun/ien-
dra. 

Entre-temps, nous atttendent le rude dos-
sier de la taxe fédérale sur les produits et les 
services et beaucoup d'autres, en marche 
depuis quelque temps, et qui. nous l'espé-
rons, connaîtront un dénouement positif au 
cours des mois à venir. Parmi eux: le con-

Par Réal Poulin 
Président du 

conseil d'administration, AQTA 

L'AQTA 
14 ans au service 
de l ' industrie du 

transport 
aérien 

trôle IFR dans le nord-ouest et l'est du Qué-
bec, le temps de vol maximal, la réserve 
légale de carburant, la formation de techni-
ciens d'entretien d'aéronef, une étude sur 
le renouvellement de la flotte des transpor-
teurs de troisième niveau, le plein recou-
vrement des coûts, la partie II du code 
canadien du travail. 

Au cours de la dernière année, plusieurs in-
terventions, verbales et par écrit, ont été 

acheminées, et plusieurs réunions ont été 
tenues sur ces sujets. Les résultats, cepen-
dant. ne viennent pas toujours aussi rapide-
ment qu'on le souhaiterait, mais comme ce 
sont des dossiers à longue haleine, il faut de 
la patience, du temps, et beaucoup de tra-
vail pour les mener à terme. Le dossier de 
la CSST. par exemple, a pris quatre ans à 
régler, mais il n'en produira pas moins des 
résultats savoureux au cours des années à 
venir. 

La construction du siège social, elle, avance 
à grands pas, et nous prévoyons en occu-
per les locaux en janvier 1990. Reflet du dy-
namisme des transporteurs aériensdu Qué-
bec, fonctionnel et capable de répondre à 
nos besoins futurs, notre siège social mar-
que une nouvelle étape dans le développe-
ment de l'AQTA, une étape où notre asso-
ciation doitfaire reconnaître son statut d'en-
vergure nationale, dû non seulement à la 
diversité des opérations de nos membres, 
mais aussi à la représentativité de nos 
dossiers envers tout le système canadien 
de transport aérien. 

Pour cela, l'AQTA aura besoin de nouvelles 
ressources humaines afin de nous permet-
tre, dans le processus de consultation et de 
concertation avec Transports Canada, d'étu-
dier en profondeur tout nouveau projet de 
loi, toute nouvelle note de service en prove-
nance de l'administration publique. 

Comme par le passé, nous aurons aussi 
besoin de la coopération de tous les mem-
bres, et de la vigueur de cette collaboration 
dépendront les résultats que nous obtien-
drons. Notre industrie a atteint l'âge adulte, 
et c'est à nous de décider ce que nous vou-
lons qu'elle devienne, quelle législation est 
nécessaire à son bon fonctionnement et 
quelle direction nous désirons lui imprimer 
dans ce monde où développement et com-
pétence technologique prennent une si 
grande importance. Il faut savoir non seule-
ment suivre le courant, mais aussi et surtout 
il faut savoir comment influencer son cours. 



EN VOL ou AU SOL 
Dale-Parizeau vous assure une protection complète 
assurance-responsabilité 
assurance-corps 
assurance cargo 
risques politiques 
responsabilité aéroportuaire 

Dale-Parizeau inc. 
c o u r t i e r s d ' a s s u r a n c e s 
1140, boul. de Maisonneuve Ouest. Montréal (Québec) H3A 3H1 
T é l . : ( 514 ) 2 8 2 - 1 1 1 2 

Prenez conseil de votre courtier 

C O N S E I L L E R S E N A É R O N A U T I Q U E 

TOUT CE QUI VOLE NOUS INTÉRESSE 
• Gestion Aéroportuaire 

• Étude de Faisabilité 
• Analyse Financière 

• Approvisionnement en pièces de rechange 
• Inspection et évaluation d'aéronefs 

• Formation de personnel 
• Rédaction de Manuels Techniques 

• Matières dangereuses 

ExpAIR 
International 

M. Jean-Louis Trépanier 
P r é s i d e n t 

10 225 avenue Ryan, Dorval Qc H9P 1A2 
(514) 631-3435 Telex: 05-822739 Fax: (514) 636-6455 
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Nouveaux membres de TAOTA 
Hélicoptères Transit Ltée. de Val d'Or, a joint les rangs de 
l'AQTA le 10 octobre dernier. Elle opère un Hughes 500C et un 
Bell 206B, et elle est représentée au sein des membres actifs par 
son président, M. Claude Richard. 
L'Aéroclub de Valcourt Inc. est devenue membre actif de 
l'AQTA le 13 octobre 1989. Ecole de pilotage, l'entreprise opère 
deux Cessna 150 et un Cessna 172, et c'est son président, 
M. Aimé Bédard, qui la représente à l'AQTA. 
Le 23 octobre dernier. Héli-Excel Ltée de Sept-lles, représentée 
par son président, Carol Soucy, est également devenue 
membre actif de l'AQTA. L'entreprise opere un appareil de type 
Ecureuil d'Aérospatiale. 

Airnav Electronique Ltée, une firme de Dorval spécialisée en 
avionique, s'est jointe à l'AQTA le 5 septembre dernier, à titre de 
membre associe. Elle est représentée par son président, M. Louis 
Caron. 
Albert Rodrigue et Fils Ltée, courtier en assurance avion de 
fwlontréal, est devenue membre associé le 3 octobre 1989. M. 
Marc Rodrigue, président, en est le représentant. 
Aéro-Concept Inc. de Québec est membre associé depuis le 23 
octobre dernier.Représentée par M. François Fournier, vice-
président, Aéro-Concept est spécialisée dans la fabrication de 
vêtements d'aviation et de couvre-moteurs ainsi que dans la 
restauration d'intérieurs d'avions. 



Nos invités ... 

Banquet annuel 
LHonorable 

Benoît Bouchard 
Ministre des transports 

du Canada 

Dîner-causerie 
Madame Monique 

Jérôme Forget 
Présidente-directrice 

générale 
CSST 

A l'occasion de leur 14e 
congrès annuel, les 
membres de l'Associa-

tion québécoise des transpor-
teurs aériens ont l'insigne hon-
neur d'accueillir le Ministre des 
Transports du Canada. l'Hono-
rable Benoît Bouchard. 
Monsieur Bouchard prendra la 
parole mardi soir, le 28 novem-
bre. au cours du banquet an-
nuel de l'Association. En tant 
que Ministre des Transports, M. 
Bouchard assume la responsa-
bilité des politiques et des pro-
grammes fédéraux relatifs aux 
transports. Dans le domaine 
aérien, il est entre autres res-
ponsable du groupe de gestion 
des aéroports, qui administre le 
réseau aéroportuaire canadien, 
du groupe aviation, dont relè-
vent les dossiers concernant ta 
navigation aérienne, les télé-
communications. f'électronique 
et la réglementation, ainsi que 
de l'Office national des trans-
ports du Canada. 

Né à Roberval en 1940, 
M. Bouchard possède un bac-
calauréat ès arts du Collège de 
Chicoutimi, un baccalauréat en 
pédagogie et une licence ès 
lettres de l'Université Laval. 
Avant d'entrer en politique, il a 
surtout travaillé dans le domai-
ne de l'éducation, d'abord com-
me enseignant, puis comme 
directeur du collège Notre-
Dame et de la polyvalente de la 
Cité étudiante, de Roberval. En 
1979, il est nommé directeur du 
cégep de St-Félicien. 
Echevin au conseil municipal 
de Roberval de 1973 à 1980, 
puis secrétaire de la Fédération 
des cégeps et membre, de 
1981 à 1984, du conseil d'ad-
ministration de la solidarité éco-
nomique régionale. M. Bou-
chard a été assermenté 
Ministre des Transports le 30 
mars 1988, après avoir servi 
successivement comme Minis-
tre d'Etat aux Transports. Se-
crétaire d'Etat du Canada et 
Ministre de l'Emploi et de 
l'Immigration. 

Présidente-directrice 
générale de la CSST 
depuis mai 1986, Ma-

dame Monique Jérôme Forget 
préside à ce titre un conseil 
d'administration paritaire où 
siègent des représentants des 
associations syndicales et pa-
tronales. et assure la direction 
et la gestion de l'organisme. 
Celui-ci emploie 3 000 person-
nes et son budget est de 1.7 
milliard de dollars. 

Madame Jérôme Forget pos-
sède une solide expérience 
dans la fonction publique, dans 
les domaines du développe-
ment social et de la santé. De 
1982 à 1986, elle fut successi-
vement première vice-prési-
dente au Conseil consultatif 
canadien de la situation de la 
femme, sous-ministre adjointe 
au ministère fédéral de la 
Santé nationale et du Bien-être 
social et vice-rectrice à 
l'Université Concordia. Aupara-
vant. elle a exercé des activités 

de gestion et de développe-
ment des programmes et elle a 
pratiqué comme psychologue 
dans des établissements de 
santé et de sen/ices sociaux. 

Associée, au cours des derniè-
res années, aux domaine 
social, de la main-d'oeuvre et 
de la santé, elle a ainsi présidé 
un groupe de travail de l'OCDE 
sur la politique sociale, de 
même qu'un comité de l'Orga-
nisation mondiale de l'Union 
des familles sur la santé fami-
liale. Elle a aussi participé à 
plusieurs délégations cana-
diennes à l'Organisation 
mondiale de la santé et à 
rUNESCO, et siégé au conseil 
d'administration de nombreux 
organismes. 

Madame Jérôme Forget détient 
un doctorat en psychologie de 
l'Université McGill. Elle a de 
plus fait des études en scien-
ces politiques, en économie et 
en administration. 



M. Br ian Jenner M. Pierre Shedieur M. Pierre Rousseau Mme Marie Z u b r y c k y j 

Président et chef de la 
direction 

Association québécoise des 
transporteurs aériens 

Détenteur d'une Maîtrise 
en administration publi-
que de l'Ecole nationale 

d'administration publique 
(ENAP), M. Brian Jenner est 
président et chef de la direction 
de l'Association québécoise 
des transporteurs aériens. 
En plus d'assumer la responsa-
bilité de l'administration de 
l'AQTA, M. Jenner agit en tant 
que porte-parole et représen-
tant officiel de ses 120 mem-
bres auprès des gouverne-
ments fédéral et provincial, de 
l'industrie aéronautique et de 
tous les autres organismes 
privés ou publics. 
Conseiller les membres sur di-
verses questions législatives et 
réglementaires, aussi bien 
dans le domaine aérien que sur 
les questions de juridiction pro-
vinciale. gérer les nombreux 
projets de consultation et de re-
cherche de l'AQTA, et répon-
dre aux demandes ponctuelles 
de services des membres sont 
les autres tâches du président 
et chef de la direction. 
Le système de classification et 
de tarification des entreprises à 
la CSST ayant été. au cours 
des dernières années, un sujet 
de préoccupation majeure pour 
les transporteurs aériens, 
Jenner en a fait un de ses 
principaux dossiers, ainsi que 
le sujet de son mémoire de 
maîtrise à l'ENAP. 

Vice-président, finances 
Commission de la santé et 

de la sécurité du travail 

Comptable agréé, 
diplômé de l'Ecole des 
hautes études commer-

ciales, monsieur Pierre 
Shedieur est vice-président aux 
finances de la CSST depuis 
mai 1987. 
Membre de l'Ordre des comp-
tables agréés du Québec, il a 
commencé sa carrière comme 
chef de groupe chez Raymond. 
Chabot, Martin, Paré et Asso-
ciés. 
Après un séjour comme direc-
teur des finances à la Commis-
sion scolaire Mont-Fort, il en-
treprend une carrière dans la 
fonction publique québécoise, 
d'abord en tant que chef du 
sen/ice de l'analyse et du déve-
loppement au Ministère de 
l'éducation, puis comme chef 
du service primaire-secondaire 
au Conseil du Trésor. De retour 
au Ministère de l'éducation, il 
assume la direction du budget 
et de la programmation avant 
de passer à la CSST où, en 
tant que vice-président aux 
finances, il est le grand respon-
sable de la réforme du système 
de classification et de tarifica-
tion des entreprises. 

Conseiller technique et agent 
régional de sécurité 

Travail Canada 

Diplômé technologiste en 
hygiène publique et 
industrielle en 1971, 

Monsieur Pierre Rousseau fut 
employé jusqu'en 1977 par le 
Ministère de la Santé et du 
bien-être social du Canada à 
titre d'inspecteur des produits 
primaires, d'agent d'hygiène du 
milieu, puis d'officier de 
quarantaine. 
En 1977, il passe à Travail Ca-
nada. où il occupe le poste 
d'agent des affaires du travail, 
ou agent de sécurité, avant de 
devenir, en 1985. conseiller 
technique en santé et sécurité 
au travail et agent régional de 
sécurité, postes qu'il occupe 
encore maintenant. 

Inspecteur, application de la 
réglementation 

Transports Canada 

A l'emploi de Transports 
Canada depuis 1978. 
Mme Marie-Hélène 

Zubryckyj a débuté sa carrière 
au service de la circulation aé-
rienne de l'aéroport internatio-
nal d'Edmonton. Après un 
séjour à Ottawa en 1984 et 
1985, aux opérations aérien-
nes d'abord, puis au projet de 
gestion des carrières de 
l'aviation civile, Mme Zubryckyj 
passe ensuite à direction 
régionale, région du Québec, 
de Transports Canada à 
Dorval. 
D'abord inspecteur, normes 
aux instruments, puis ratta-
chée aux transporteurs 
aériens, elle est, depuis juin 
1988, responsable de l'appli-
cation de la politique de santé 
et de sécurité au travail, la 
partie II du Code canadien du 
travail, aux équipages des aé-
ronefs. 
Détentrice d'une licence de pi-
lote, Mme Zubryckyj a 3800 
heures de vol à son actif, 
comme instructeur de vol et 
pilote corporatif dans l'ouest 
canadien. Elle vole actuelle-
ment sur BE 100, et est pilote 
vérificateur sur ML)2. 



CONTINENTAL 

AERO-RECIP (CANADA) LTD 
545 Ferry Road 

Winnipeg, Manitoba, Canada, R3H 0T5 

RECONDITIONNEMENT DE MOTEUR ET ECHANGE 

LYCOMING PRATT & WHITNEY 

0-200A (Starter clutch) 8,460.00 0-235 L2C 8,550.00 R985 (carburateur manuel) $13,860.00 
0-470K, L.R.S.U 10.260.00 0-320E20 8,550.00 (carburateur automatique) $14,760.00 
I0-520D, F 12,780.00 0-320E3D 8,550.00 R1340S3H1 ou S1H1 $15,480.00 
10-520 D,F avec cyl. neuf 16,900.00 0-320H2AD 8,700.00 R1340S1H1G ou S3H1G 
TSIO-520E. 15,600.00 0-540E4C5. 12,500.00 (révision) $17,910.00 
TSIO-520VB. 15,600.00 IO-540C4B5. 13,900.00 

TIO-540A1A, A1B 23,700.00 RI 830-92 $34,900.00 

POUR TOUT RENSEIGNEMENT. 
APPELEZ VOTRE REPRESENTANT 

A2A, A2B 

TIO/LTI0540J2BD 

23,700.00 

23,700.00 Disponibles immédiatement en inventaire 

LOCAL 
POUR L'EST DU CANADA, APPELEZ: 

MANN AÉRO LTÉE 
542 Ave. Meloche, 
Dorva l Québec , H9P 2T2 
(514) 633-0750 
Fax: (514)633-0977 

T ranspor t rout ier , sens un ique, 
payé par A.R.C.L. s u r t o u s tes 
mo teu rs Cont inenta l et 
L y c o m i n g 

Tous nos moteurs Prett & Whitney sont complets. 
Incluant: 

' Magnétos de marque Bosch ou Bendix 

* Carburateur 

* Faisceau d'allumage 

' Remise i neuf avec pièces Pratt & Whitney 
authentiques 

* A la révision, tous les coussinets inuti l isables sont 
remplacés par des neufs 

' Garantie de 150 heures 

hangar 

aero centre uuini 

Un toit pour l'aviation générale à Val d'Or 
• Stationnement pour aéronefs, intérieur et extérieur 
• Service d'entretien (mécanique et électronique) avions et hélicos 
• Service de ravitaillement (jet B, 100 LL) 
• Noiisement d'avions (Aviation BOREAL) 
• Noiisement d'hélicoptères (Les hélicoptères Transit) 
• Location de voitures AVIS 
' Auto de courtoisie 

•Salle d'accueil • Salon des pilotes • Salle de planification de vol 
Services disponibles de 7.00 a.m. à 10.00 p.m. 
S* 819-825-1351 Unicom 122,85 



Session d'information sur les postes 
de directeur d'exploitation, chef pilote, 
chef ingénieur et chef inspecteur 

M. Sylvain Allard nommé président 
des Hélicoptères Viking Ltée 

Suite à l'acquisition, le 12 
septembre dernier, des 
Hélicoptères Viking 

Ltée par la Corporation 
Canadian Helicopters, M. Craig 
Dobbin a annoncé la nomina-
tion de M. Sylvain Allard à titre 
de président de la compagnie. 

Depuis 1987, M. Allard occu-
pait le poste de directeur des 
opérations IFR et VFR pour 
Sealand Helicopters. devenue 
depuis la division Est de 
Canadian Helicopters. 

Gradué du Cégep de Chicouti-
mi. M. Allard a débuté sa 
carrière de pilote d'hélicoptère 
en 1978, chez Air Aima. De 
retour à Montréal, deux ans 
plus tard, pour obtenir sa 
licence IFR et améliorer sa 
formation en gestion, il travaille 
aussi comme instructeur de vol 
avant d'obtenir une position 
avec Sealand Helicopters, à 
Goose Bay, au Labrador. 
Après un an de vol VFR, il 

reçoit son annotation IFR sur 
Super Puma, et poursuit sa 
carrière comme pilote «off-
shore», au Canada et à 
l'étranger. Gérant de projet en 
Amérique du Sud pendant un 
an. Il revient ensuite au pays 
pour assumer la fonction de 
chef-pilote IFR chez Sealand. 
puis, en 1987, celle de gérant 
des opérations. 

Natif de St-Roch de l'Achigan, 
au nord de Montréal, M, Allard 
se dit heureux d'être de retour 
au Québec pour assumer la 
direction des Hélicoptères 
Viking. Son objectif est de 
continuer à promouvoir la 
qualité du service Viking, et de 
mettre l'accent sur le caractère 
autonome et québécois de 
l'entreprise au sein de la 
Corporation Canadian Helicop-
ters. A ce titre, M. Allard a 
confirmé qu'il annoncera sous 
peu la composition du conseil 
d'administration québécois des 
Hélicoptères Viking Limitée. 

Le 27 novembre 
prochain, de 08:30 hres 
à 16:30 hres. aura lieu, 

à Québec, à l'hôtel Loews Le 
Concorde, une première 
session d'information à 
l'intention des directeurs d'ex-
ploitation, des chefs pilotes, 
des chefs ingénieurs, des 
chefs inspecteurs et des candi-
dats à ces postes. 

Organisée par Transports 
Canada en collaboration avec 
l'AQTA, "la session n'est 
cependant pas restreinte à ses 
membres, et c'est gratuit", 
précise M. André Perez, 
directeur régional, réglementa-
tion aérienne, à Transports 
Canada. 

L'objectif est de solidifier les 
connaissances administratives 

et réglementaires du personnel 
cadre des compagnies aérien-
nes, de permettre aux 
postulants à ces postes de les 
acquérir, et de promouvoir une 
meilleure compréhension des 
rôles des uns par rapport aux 
autres. 

Les thèmes abordés seront: 
directeur d'exploitation, chef 
pilote - certification - chef 
inspecteur, chef ingénieur -
responsabilités. 

Pour informations supplémen-
taires. vous êtes prié-e de 
contacter la direction régionale 
de la réglementation aérienne, 
Transports Canada, au 
(514) 633-3262 ou l'AQTA au 
(418) 871-4635. 

Avis de nomination 
Association québécoise 
des transporteurs aériens 

M. Brian Jenner, B.A., M.A.P. 

Président et chef de la 
direction 

MRéal Poulin, président 
du conseil 

•d'administration de 
l'Association québécoise des 
transporteurs aériens, est 
heureux d'annoncer la nomina-
tion de M. Brian Jenner au 
poste de président et chef de la 
direction de l'organisme. 

Pilote d'hélicoptère chevronné, 
détenteur d'une maîtrise en 
administration publique. M. 
Jenner fut aussi, pendant 
plusieurs années, directeur 
régional, région de Québec, 
d'une importante firme d'héli-
coptères. 

Avant sa nomination, M. 
Jenner était directeur exécutif 
de l'AQTA, après avoir été 
membre du conseil d'adminis-
tration en 1983. puis vice-
président en 1984. 



Décès de M. Clermont St-Gelais, 
président de Bellevue Air Service et 
membre fondateur de l'AQTA 

Quatrième anniversaire de 
l'implantation de Bell Helicopter 
à Mirabel 

Le 19 août dernier, 
Monsieur Clermont 
St-Gelais, président de 

Bellevue Air Service Inc. de St-
Félicien. et membre fondateur 
de l'AQTA, est décédé, à l'âge 
de 59 ans. 

Pilote depuis 1963, il a fondé 
son entreprise en 1970 avec 
un Cessna 172, et celle-ci est 
devenue au fil des ans un des 
transporteurs de brousse et un 
des pourvoyeurs les plus 
importants dans la région du 
Lac St-Jean. Comme l'écrivait, 
il y a quelques années, M. 
Brian Jenner, président et chef 
de la direction de l'AQTA, 

Bellevue Air Service était une 
compagnie toute à l'image de 
son propriétaire, dynamique et 
chaleureuse. M. St-Gelais avait 
la réputation de traiter ses 
clients comme ses amis, et il 
était fort apprécié et respecté 
par tous ses pairs. 

Pour la première fois cette 
année, il manquera le congrès 
annuel de l'AQTA, et il ne fait 
aucun doute que les membres 
y évoqueront son souvenir 
avec émotion. 

A son épouse Edèse, à ses 
enfants, Linda, Andrée, Claude 
et Anne, nous offrons nos plus 
sincères condoléances. 

Licence de pilote de 
ligne - hélicoptère 

Les pilotes d'hélicoptère 
aussi, auront bientôt 
leur licence de pilote de 

ligne. Transports Canada en a 
en effet rédigé une ébauche 
d'après les normes de l'OACI. 

Seront admissibles les candi-
dats ayant satisfait aux exigen-
ces de l'entraînement pour la 
licence professionnelle, et 
ayant effectué au moins 1000 
heures de vol comme pilotes, 
dont 600 sur hélicoptère, répar-
ties comme suit: 250 œmme 
commandant de bord. 200 en 

vol-voyage, dont 100 comme 
commandant de bord, 30 
heures aux instruments et 50 
de nuit. 

Ils devront aussi passer un 
examen écrit et un test en vol. 
Seront exemptés du test en vol 
les pilotes professionnels 
détenant une annotation aux 
instruments de Groupe IV et 
une qualification sur type pour 
un hélicoptère certifié pour 
l'utilisation par au moins deux 
pilotes. 

Le 29 septembre 1985, 
Bell Helicopter Textron 
inaugure une usine 

toute neuve de 37,000 mètres 
carrés à Mirabel, au nord de 
Montréal. Objectif: produire un 
nouvel aéronef biturbine, le 
modèle 400. L'époque, cepen-
dant. est difficile et plusieurs 
clament leur scepticisme. Le 
marché de l'hélicoptère ne 
s'est pas encore relevé de la 
crise: en 1984, il ne s'est 
vendu que trois appareils neufs 
au Canada, pourtant le 
deuxième pays du monde en 
ce qui concerne le parc d'héli-
coptères. En 1985, l'entreprise 
ne vendra que deux aéronefs. 

Mi-86. Bell met de côté le 
modèle 400 jusqu'à ce que re-
prenne le marché des bimo-
teurs, réoriente sa production 
et rapatrie de Fort Worth 
(Texas) à Mirabel la fabrication 
de ses appareils civils. Les ré-
sultats ne se font pas attendre: 
deux ans plus tard, le 1 er 
septembre 1988. l'usine livre 
son 100e aéronef, et à la fin de 
1989. elle en aura livré en tout 
258, soit 120 JetRanger, 121 
LongRanger, treize Bell 212 et 
quatre modèles 412. 

La main-d'oeuvre la plus 
jeune au monde 

Aujourd'hui, l'usine de Mirabel 
exporte ses produit dans plus 
de 100 pays et emploie près de 
800 travailleurs: «Les plus 
jeunes au monde», proclame 
fièrement le vice-président 
exécutif. M. Jean-Paul Ca-
dieux. «La moyenne d'âge est 

de 29 ans, et c'est ici, dans 
cette usine, que se fabrique 
plus de 30% de la production 
mondiale d'hélicoptères civils. 
C'est une immense responsa-
bilité, un défi que nous rele-
vons avec panache.» 

Très fière de la compétence de 
ses employés, Bell n'hésite pas 
à investir dans leur perfection-
nement. Au cours du printemps 
dernier par exemple, elle a 
conclu une entente de trois ans 
avec l'Ecole nationale d'aéro-
technique de St-Hubert pour la 
formation sur mesure, à l'usine 
même, de monteurs d'installa-
tion électrique, d'assembleurs 
et de riveteurs. «Imaginez leur 
compétence dans cinq ou dix 
ans!» lance Jean-Paul Ca-
dieux. 

Quoique sa production et la 
très grande majorité de ses 
employés soient concentrés à 
Mirabel, le rayonnement de 
Bell Helicopter Canada s'étend 
cependant bien au-delà, 
puisque 900 autres emplois en 
dépendent directement. Au 
pays. 165 fournisseurs sont 
qualifiés auprès du construc-
teur, et le contenu canadien, 
qui au début ne comptait que 
pour 5%, s'élève maintenant à 
42% dans les modèles 206, et 
à 60% dans le 212 et le 412. 
Des contrats de sous-traitance 
de $46 millions sont en vigueur 
avec 45 entreprises, dont 90% 
au Québec. Pratt & Whitney 
Canada de Longueuil s'acca-
parant la part du lion à cause 
de la fabrication des moteurs. 



Héli-Max crée un service 
ambulancier par hélicoptère 
dans la région de Montréal 

M. David P. Wightman nommé 
Sous-ministre adjoint, Aviation 

Au mois de mai dernier. 
Héli-Max. un opérateur 
d'hélicoptères basé à 

Trois-Rivières. a procédé à 
l'achat d'un appareil de type 
MBB BO 105-CBS -flambant 
neuf», dans le but d'opérer un 
service ambulancier par 
hélicoptère dans la région de 
Montréal. ««Nous avons aussi 
engagé deux techniciens 
ambulanciers à plein temps et, 
si tout se déroule comme 
prévu, le service devrait être 
opérationnel en novembre», 
nous a déclaré le président 
d'Héli-Max. M. Wilfrid Hamel. à 
la mi-octobre. «Il sera disponi-
ble en tout temps, en condition 
de vol VFR, de jour et de nuit.» 

Comme il n'a pas été possible 
de trouver un hôpital capable 
de garer l'hélicoptère convena-
blement. Héli-Max n est liée par 
contrat à aucun organisme ou 
établissement de santé. Elle 
offre son service sur une base 
indépendante, sur appel des 
policiers, des ambulanciers, 
des centres hospitaliers ou des 
services d'urgence de la région 
métropolitaine. 

Comme il doit être disponible 
immédiatement, sur demande, 
l'hélicoptère doit cependant 
être stationné dans un endroit 
rapidement et facilement 
accessible, à l'intérieur, au 
chaud et à l'abri des intempé-
ries. Au moment d'aller sous 
presse, l'entreprise n'avait pas 

encore déniché cet endroit. 
Des négociations cependant 
étaient en cours, et le président 
d'Héli-Max prévoyait en arriver 
à une entente sous peu. 

De conception allemande, le 
BO 105 est un biturbine 
assemblé par MBB Canada à 
Fort Erie Ont. Les modifications 
ambulancières et l'installation 
des équipements médicaux ont 
été effectuées par le fabriquant 
lui-même, au coût d'environ 
$110.000. 

Pour la mise sur pied de son 
service et l'aménagement de 
l'hélicoptère, Wilfrid Hamel a 
consulté plusieurs corps 
policiers et de nombreux 
médecins et experts en 
médecine d'urgence. Il a aussi 
rendu visite à maints opéra-
teurs américains de services 
analogues, dans l'Etat de New 
York et au Colorado notam-
ment. 

Selon M. Hamel, le BO 105 est 
un appareil fort bien conçu 
pour ce type d'activité, et il est 
d'ailleurs largement utilisé à 
cette fin un peu partout aux 
Etats-Unis. D'une part, ses 
dimensions extérieures sont 
modestes, ce qui lui donne 
accès à beaucoup d'endroits 
autrement difficiles d'approche 
et. d'autre pari, l'intérieur est 
assez vaste pour accomoder 
confortablement deux civières 
et deux travailleurs para-
médicaux. 

Le 4 juillet dernier. 
M. David P. Wightman 
entrait en fonction à 

Transports Canada, en tant 
que Sous-ministre adjoint, avia-
tion, en remplacement de M. 
Claude Lafrance. 

Diplômé du Royal Military 
College de Kingston et de l'Uni-
versité McGill (génie électri-
que). M. Wightman a aussi 
reçu une formation de pilote 
d'essai à la base d'Edwards en 
Californie. Militaire de carrière, 
il a occupé divers postes dans 
le service opérationnel et l'Etat-
major des Forces armées ca-
nadiennes pendant plus de 
trente ans. Il a. entre autres, 
passé deux ans en détache-
ment au Bureau du Conseil 
privé à titre de secrétaire 

adjoint du Comité du Cabinet 
chargé des affaires extérieures 
et de la défense, puis est 
devenu commandant des 
Forces canadiennes en 
Europe, à Lahr. en Allemagne. 

Membre de l'Ordre du Mérite 
militaire. M. Wightman a pris sa 
retraite des Forces armées 
avec le grade de Major géné-
ral. pour entrer, en 1987, à 
l'Office national des transports 
comme conseiller du président 
sur la réorganisation de 
l'organisme, puis comme 
directeur général, subventions 
au transport. Avant sa nomina-
tion comme Sous-ministre, il 
était vice-président, directeur, 
de la société European 
Helicopter Industries (Canada) 
Inc.. depuis 1988. 

Début de la construction du 
siège social de TAQTA 

La construction du siège 
social de l'AQTA a 
débuté le 5 octobre 

dernier. Si tout va comme 
prévu, le bâtiment devrait être 
prêt au début de 1990. D'ici là, 
l'Association nous informe 
qu'elle a temporairement dé-
ménagé ses bureaux dans 

l'édifice de Conifair. au 800, 8e 
Rue. Aéroport de Québec. 
L'adresse postale et les 
numéros de téléphone et de 
télécopieur restent toutefois les 
mêmes, soit: AQTA. 
C.P. 27, Aéroport de Québec. 
Ste-Foy. Qc. G2E 5W1 
Tél: 418-871-4635. 
Fax:418-871-8189. 

Trois Ecureuil et dix Notar 

Outre cet appareil, Héli-Max 
opère actuellement douze 
autres hélicoptères: neuf MDD 
500 et trois Ecureuil, ces 
derniers «flambant neufs», eux 
aussi. Wilfrid Hamel vient de 
les acquérir, en octobre et no-
vembre 1989, en échange des 
deux autres Ecureuil qu'il avait 
achetés, usagés ceux-là. il y a 

quelques années. Pour 1992. 
Héli-Max doit se défaire de ses 
neuf MDD 500 pour se procu-
rer dix appareils de type MD 
520N Notar. le nouvel appareil 
sans rotor de queue de 
McDonnell Douglas Helicop-
ters. "Le contrat est signé», a 
précisé M. Hamel. «et nous 
avons bien hâte de le voir à sa 
sortie officielle, le 29 novembre 
prochain.» 


